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Rezolucija Europskog parlamenta  o prioritetima EU-a za 67. sjednicu Komisije UN-a o 
statusu žena
(B9-2022/2839(RSP))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir 67. sjednicu Komisije UN-a o statusu žena i njezinu prioritetnu temu 
„Inovacije i tehnološke promjene te obrazovanje u digitalnom dobu radi postizanja 
rodne ravnopravnosti i osnaživanja svih žena i djevojčica”,

– uzimajući u obzir članak 157. stavak 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije,

– uzimajući u obzir pitanje upućeno Vijeću o prioritetima EU-a za 67. sjednicu Komisije 
UN-a o statusu žena (O-000004/2023 – B9-0000/2023),

– uzimajući u obzir pitanje upućeno Komisiji o prioritetima EU-a za 67. sjednicu 
Komisije UN-a o statusu žena (O-000005/2023 – B9-0000/2023),

– uzimajući u obzir članak 136. stavak 5. i članak 132. stavak 2. Poslovnika,

– uzimajući u obzir Prijedlog rezolucije Odbora za prava žena i rodnu ravnopravnost,

A. budući da je rodna ravnopravnost temeljno načelo EU-a sadržano u članku 2. Ugovora o 
Europskoj uniji i članku 23. Povelje o temeljnim pravima;

B. budući da se globalna stopa plodnosti u posljednjih sedamdeset godina prepolovila i da 
se neke europske nacije suočavaju s mogućnošću da će se njihovo stanovništvo do kraja 
stoljeća prepoloviti; budući da je stopa plodnosti u EU-u znatno ispod održive razine od 
2,1 djeteta po ženi te iznosi samo 1,5 djece;

C. budući da sve veće stope neplodnosti pogoršavaju problem demografske zime u Europi, 
čemu doprinose i parovi koji odlučuju odgoditi roditeljstvo do sredine tridesetih godina 
ili nakon toga;

D. budući da to uključuje i majke koje su još uvijek u obrazovnom sustavu i koje moraju 
uskladiti studij s obiteljskim životom;

1. upućuje sljedeće preporuke Vijeću:

a. da potvrdi nepokolebljivu predanost EU-a poštovanju nadležnosti država članica 
da putem vlastitih neovisnih, neideologiziranih i apolitičkih tijela objektivno i 
neutralno prate sve stvarne rodne razlike u svojoj državi članici kad je riječ o 
pristupu e-vještinama koje bi ometale ekonomsku neovisnost, poduzetništvo i 
osnaživanje žena, u skladu s vlastitom poviješću, kulturom i identitetom;

b. da potakne države članice na razvoj i promicanje državnih bespovratnih sredstava 
kojima bi se ženama olakšao ulazak u digitalno gospodarstvo i druge start-upove;
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c. da omogući državama članicama da primjenjuju kombinaciju privatnog života i e-
vještina za žene i djevojke i tako uravnoteže poslovni i obiteljski život; da 
posebno potiče ravnotežu između poslovnog i privatnog života s ciljem povećanja 
katastrofalno niskih stopa nataliteta i demografskih pokazatelja, podupiranja 
roditeljstva te smanjenja siromaštva i socijalne isključenosti;

d. da se bori protiv fenomena „kazne za majčinstvo”, tj. nepovoljnog položaja u 
kojemu se nalaze žene s djecom u odnosu na žene bez djece, čije posljedice 
uključuju razlike u plaćama, blokiranje napretka u karijeri i otpuštanje;

e. da se obveže na snažnu potporu biološkim ženama, a ne „ženama u svoj njihovoj 
raznolikosti”, kako su Komisija i Vijeće počeli nazivati biološke muškarce koji se 
tako sami identificiraju; da istakne negativne posljedice tog rodnog 
samoodređenja na prava žena i da stane na kraj upornom promicanju seksualnih 
manjina;

f. da potakne države članice da omoguće fleksibilnost u pogledu rodiljnog dopusta i 
da produlje očinski dopust; da promiču dodatne obiteljske politike, uključujući 
stvaranje „strukturnih i ekonomskih” doprinosa, kao što su centri za skrb o djeci, 
potpora za prvu trudnoću, dodaci za dnevnu skrb, kućna njega za kronično 
bolesnu djecu ili djecu s invaliditetom te poticanje obiteljskog blagostanja u cilju 
usklađivanja obiteljskog života;

g. da se odupre pokušajima promicanja imigracije kao rješenja za nagli pad stope 
nataliteta i pronalaska ljudi za popunjavanje slobodnih radnih mjesta; da promiče 
mjere za ostvarivanje uspjeha žena u kontekstu digitalnih vještina i u skladu s 
njihovom majčinskom ulogom, pri čemu ne smije biti nikakve ideološke retorike 
u korist imigracije;

h. da potakne države članice da provode socijalne mjere kako bi zaštitile zaposlene žene i 
djevojke od štetnih rizika „procesa ekstrakcije rada”, među ostalim rješavanjem 
kritičnih pitanja kao što su minimalna plaća za stvarno radno vrijeme, prezahtjevni 
ciljevi u pogledu produktivnosti radnika, prisiljavanje ljudi na neplaćeni rad i druga 
nametnuta opterećenja na radno vrijeme;

2. nalaže svojoj predsjednici da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću, Komisiji, 
potpredsjedniku Komisije / Visokom predstavniku Unije za vanjske poslove i 
sigurnosnu politiku te posebnom predstavniku EU-a za ljudska prava.


